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Evidenční číslo Smlouvy Klienta: 0224002602

Evidenční číslo Smlouvy Poskytovatele: 0224002602

RÁMCOVÁ SMLOUVA – REVIZE ZDVIHACÍCH ZAŘÍZENÍ

(dále jen „Smlouva“)

Obchodní firma: Letiště Praha a.s.
se sídlem: Praha 6, K Letišti 6/1019, PSČ: 160 08
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 14003
IČO: 282 44 532
DIČ: CZ699003361

zastoupená: Ing. Jiřím Krausem, předsedou představenstva Letiště Praha
a Ing. Milanem Špačkem, místopředsedou představenstva

(dále jen „Klient“)

a

Obchodní firma: Radoslav Hölzel
Sídlo a hlavní
provozovna:

Česká Lípa, Sluneční 2483, PSČ: 47006

zapsaná v Živnostenském listu pod č.j. 22504/92/3 ze dne 1.10.2002 vydané OŽÚ Česká Lípa
IČO: 42162904
DIČ: CZ6504231063
bankovní spojení: Československá obchodní banka, a. s., Barvířská 1607, 470 01 Česká Lípa
číslo účtu: 158016360/0300

zastoupená: Radoslavem Hölzelem

(dále jen „Poskytovatel“)

Klient a Poskytovatel dále společně také „Strany“ či jednotlivě „Strana“.

Preambule

Vzhledem k tomu, že:

(A) Poskytovatel má zájem provádět pro Klienta plnění, které je definováno níže v této Smlouvě,

(B) Klient má zájem od Poskytovatele toto plnění odebírat,

Strany se v souladu se zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném a účinném znění,
dohodly následovně:
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1. DEFINICE A VÝKLAD POJMŮ

1.1 Níže uvedené termíny této Smlouvy mají význam definovaný v tomto čl. 1.1 Smlouvy s tím, že
v textu Smlouvy jsou uvedeny vždy velkým počátečním písmenem:

1.1.1 „Cena“ má význam uvedený v čl. 6 této Smlouvy;

1.1.2 „Faktura“ znamená daňový doklad vystavený Poskytovatelem, jehož náležitosti stanoví
zákon č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů.

1.1.3 „Místo Plnění“ znamená místo, kde je Poskytovatel povinen pro Klienta provádět
Revize, a které je specifikováno v čl. 4.1 této Smlouvy;

1.1.4 „Občanský zákoník“ znamená zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném a
účinném znění, nebo právní předpis, který jej zcela nebo z části nahradí.

1.1.5 „Spřízněná osoba“ znamená právnickou osobu, která je ve vztahu ke Klientovi
ovládající osobou ve smyslu zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních společnostech a
družstvech a všechny další právnické osoby takovou ovládající osobou ovládané
a/nebo společnost, ve které má Klient přímo nebo nepřímo podíl.

1.1.6 „Pracovní den“ znamená kterýkoliv kalendářní den s výjimkou soboty, neděle, dne
pracovního volna a dne pracovního klidu ve smyslu platných právních předpisů České
republiky.

1.1.7 „Revize“ znamená pravidelnou jednoroční kontrolu provozuschopnosti zdvihacích
zařízení specifikovanou v čl. 3 této Smlouvy;

1.1.8 „Zařízení“ znamená zdvihací zařízení uvedená v příloze č. 1 této Smlouvy

1.2 Další pojmy mohou být definovány přímo v textu Smlouvy s tím, že definice pojmu je zvýrazněna
tučně a uvozena slovy „dále jen“ a při každém dalším výskytu je v textu Smlouvy vyznačena
velkým počátečním písmenem.

1.3 Slova vyjadřující pouze jednotné číslo zahrnují i množné číslo a naopak, slova vyjadřující mužský
rod zahrnují i ženský a střední rod a naopak, a výrazy vyjadřující osoby zahrnují fyzické i
právnické osoby a naopak.

2. PŘEDMĚT SMLOUVY

2.1 Za níže sjednaných podmínek se Poskytovatel zavazuje pro Klienta provádět Revize
(dále jen „Plnění“).

2.2 Klient se zavazuje Plnění, poskytnuté řádně a v souladu s touto Smlouvou převzít
a zaplatit za něj Cenu sjednanou dle čl. 6 této Smlouvy.

3. ZPŮSOB PLNĚNÍ

3.1 Revize zdvihacích zařízení:

3.1.1 Poskytovatel je povinen provést Revizi nejpozději do pěti (5) Pracovních dnů od
písemné výzvy k provedení Revize učiněné prostřednictvím kontaktních osob Klienta na
e-mailovou adresu uvedenou v čl. 10.1 této Smlouvy. Kontaktní osoby Poskytovatele a
Klienta se následně dohodnou na přesném čase a místě provedení Revize.

3.1.2 Poskytovatel je povinen provádět Revize v souladu se všemi předpisy platnými a
účinnými na území České republiky, zejména s
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3.1.2.1 Vyhláškou Českého úřadu bezpečnosti práce a Českého báňského úřadu č.
19/1979 Sb., kterou se určují vyhrazená zdvihací zařízení a stanoví některé
podmínky k zajištění jejich bezpečnosti;

3.1.2.2 Nařízením vlády č. 378/2001 Sb., kterým se stanoví bližší požadavky na
bezpečný provoz a používání strojů, technických zařízení, přístrojů a nářadí;

3.1.2.3 Zákonem č. 174/1968 Sb., o státním odborném dozoru nad bezpečností
práce;

3.1.2.4 Technickými normami ČSN ISO 12480-1 a ČSN ISO 9927-1.

3.1.3 Poskytovatel je povinen po provedení Revize označit Zařízení kontrolním štítkem a
provést zápis do revizní knihy, popř. vystavit revizní protokol.

3.1.4 Poskytovatel je povinen do 10 (deseti) Pracovních dnů po skončení Revize vyhotovit ve
dvou stejnopisech Zprávu o provedení Revize a zaslat ji Klientovi ke schválení. Klient
je oprávněn vznést k obsahu Zprávy o provedení Revize připomínky a požadovat po
Poskytovateli přepracování Zprávy. Poskytovatel je v takovém případě povinen předložit
Klientovi ke schválení upravenou Zprávu o provedení Revize do 5 (pěti) Pracovních dnů
od vznesení připomínek Klientem. Splnění povinnosti dle tohoto čl. 3.1.2 Smlouvy
nastává až ve chvíli podpisu Zprávy o provedení Revize oběma Stranami.

4. MÍSTO PLNĚNÍ

4.1 Místem Plnění je areál mezinárodního letiště Praha-Ruzyně.

5. PRÁVA A POVINNOSTI STRAN

5.1 Klient se zavazuje:

5.1.1 zajistit kontrolu evidence Revizí;

5.1.2 podepsat jedno vyhotovení Zprávy o provedení Revize.

5.2 Poskytovatel se zavazuje:

5.2.1 poskytovat Plnění dle této Smlouvy prostřednictvím řádně kvalifikovaných a
zkušených pracovníků v kvalitě běžné v příslušném odvětví a odpovídající
požadavkům a účelu Smlouvy. Poskytovatel se dále zavazuje dodržovat všechny
obecně závazné právní předpisy, technické standardy a obdobné předpisy platné
na území České republiky.

5.2.2 předložit ke schválení Klientovi seznam svých subdodavatelů (i zahraničních).

5.2.3 dodržovat vnitropodnikové předpisy Klienta a Letiště Praha, a.s. vztahující se
zejména k zajištění bezpečnosti letecké dopravy a bezpečného provozování
letiště, se kterými byl Klientem seznámen.

5.2.4 posílat Klientovi v elektronické podobě podklady pro vystavení faktur, aby je Klient mohl
zanést do svého účetního systému.

5.2.5 Poskytovatel je povinen se v rámci předcházení znečišťování a poškozování
životního prostředí a v rámci zavedeného EMS (Systém environmentálního
managementu) dle ISO 14001 u Klienta a v souladu s environmentální politikou,
zdržet takových činností, které by mohly způsobit poškození nebo ohrožení
jednotlivých složek životního prostředí. Klient požaduje po Poskytovateli
provozujícím činnosti či poskytujícím služby, které mají nebo mohou mít dopady



4

na životní prostředí, aby respektoval přijaté zásady ochrany životního prostředí a
v případě poruch nebo hrozících havárií kontaktoval zaměstnance Klienta
prostřednictvím níže uvedených kontaktních spojení:

V případě požáru, úniku neznámé látky: 
Zdravotní ambulance:
Bezpečnostní velín:
Centrální dispečink – poruchy, havárie:

Bezpečnost práce:
Životní prostředí:
Požární prevence:
Stížnosti:

5.3 Režim letiště. Poskytovatel se zavazuje:

5.3.1 Poskytovatel se zavazuje zajistit způsobem stanoveným společností Letiště Praha, a. s.
pro sebe a své zaměstnance a zaměstnance jeho subdodavatelů příslušné oprávnění
ke vstupu do režimového prostoru (dále jen „ID karta“), v němž se Místo plnění
nachází, anebo jiná oprávnění (např. ke vjezdu motorového vozidla). Poskytovatel je
povinen zabezpečit, aby tyto osoby následně při pohybu v tomto prostoru
mezinárodního civilního letiště Praha/Ruzyně, byly ID kartou, anebo jiným oprávněním
viditelně označeny a v místech určených Letištěm Praha, a. s. či Klientem se
uvedenými oprávněními, které jim Letiště Praha, a. s. vydalo, prokazovaly. Současně je
Poskytovatel povinen zajistit, aby jemu, jeho zaměstnancům a zaměstnancům jeho
subdodavatele vydaná oprávnění ke vstupu či ke vjezdu nebyla zneužita.

5.3.2 Poskytovatel před vydáním ID karty nebo jiného oprávnění k pohybu v režimovém
prostoru Letiště Praha, a. s. prostřednictvím divize bezpečnosti (BZP) nebo jiné
akreditované organizace zajistit na své náklady pro sebe a své zaměstnance a
zaměstnance svých subdodavatelů absolvování bezpečnostního školení, které bude
odpovídat rozsahu daného povolení.

5.3.3 Poskytovatel okamžitě e-mailem nebo faxem ohlásit každou ztrátu, odcizení, poškození
ID karty nebo jiného oprávnění vydaného jemu nebo jeho zaměstnancům a zároveň je
povinen ohlásit ukončení pracovního poměru se svým zaměstnancem nebo
zaměstnancem subdodavatele. Po ukončení pracovního vztahu se svým
zaměstnancem anebo při skončení této Smlouvy je Poskytovatel povinen vrátit Letišti
Praha, a. s. ID kartu nebo jiné jemu nebo jeho zaměstnancům vydané povolení či další
karty (např. parkovací, stravovací, apod.), přičemž v případě skončení pracovního
poměru zaměstnance musí tuto povinnost Poskytovatel splnit nejpozději do 14.
(čtrnáctého) dne měsíce následujícího po ukončení pracovního poměru zaměstnance;
v případě skončení této Smlouvy ke dni jeho ukončení výpovědí či dohodou. Stejně tak
je Poskytovatel povinen vrátit jemu a jeho zaměstnancům vydaná povolení či další karty
při ukončení jejich platnosti.



5

6. CENA, SPLATNOST CENY, FAKTURACE

6.1 Cena
6.1.1 Klient se zavazuje uhradit za každou řádně a včas provedenou roční Revizi Zařízení

cenu dle ceníku uvedeného v příloze č. 1 této Smlouvy (dále jen „Cena za Revize“).

6.1.2 Cena za Revize zahrnuje veškeré přímé i nepřímé náklady Poskytovatele nutně nebo
účelně vynaložené při poskytování Plnění, pokud se Strany v konkrétním případě
nedohodnou jinak. Cena za Revize nezahrnuje daň z přidané hodnoty, tato daň bude
připočtena vždy ve výši dle platných právních předpisů ke dni zdanitelného plnění.

6.2 Splatnost Ceny, Fakturace
6.2.1 Cena za Revize bude vždy hrazena na základě Faktury, kterou je Poskytovatel

oprávněn vystavit nejdříve v den následující po podpisu Zprávy o provedení Revize
oběma Stranami. Pro účely daně z přidané hodnoty je den podpisu Zprávy o
provedení Revize oběma Stranami i dnem uskutečnění zdanitelného plnění.

6.2.2 Strany si sjednávají, že Cena za Revize je uvedená v CZK. Platby Ceny za Revize
budou prováděny v CZK, tzn. že ceny na Faktuře budou uváděny v CZK.

6.2.3 Cena za Revize pohotovost budou hrazeny přímo na bankovní účet Poskytovatele
vedený u banky v České republice a specifikovaný v této Smlouvě, jehož číslo je
správcem daně zveřejněno způsobem umožňujícím dálkový přístup (v souladu s
platným zněním zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty), nebude-li na
Faktuře uveden bankovní účet jiný a jehož číslo je správcem daně zveřejněno
způsobem umožňujícím dálkový přístup (v souladu s platným zněním zákona č.
235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty).

6.2.4 Pokud bude Poskytovatel vyžadovat po Klientovi úhradu za poskytnuté zdanitelné
plnění na takové číslo bankovního účtu, které není správcem daně zveřejněno
způsobem umožňujícím dálkový přístup (v souladu s platným zněním zákona č.
235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty) nebo na takový bankovní účet, který je
poskytovatelem platebních služeb vedený mimo území ČR ke dni splatnosti závazku
Klienta, má Klient právo uhradit na bankovní účet Poskytovatele pouze cenu za
poskytnuté zdanitelné plnění bez daně z přidané hodnoty. Daň z přidané hodnoty, je-li
účtovaná a je-li dle Smlouvy součástí úhrady ze strany Klienta, pak Klient může uhradit
přímo na účet příslušného správce daně. V takovém případě se částka ve výši daně z
přidané hodnoty nepovažuje za neuhrazený závazek vůči Poskytovateli. O tomto
postupu je Klient povinen Poskytovatele informovat písemně, a to nejpozději k datu
úhrady ceny.

6.2.5 Pokud se Poskytovatel stane v souladu s platným zněním zákona č. 235/2004 Sb., o
dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, tzv. „nespolehlivým plátcem“, a
jako takový bude k datu uskutečnění zdanitelného plnění správcem daně zveřejněn
způsobem umožňující dálkový přístup, má Klient právo uhradit na bankovní účet
Poskytovatele pouze cenu za poskytnuté zdanitelné plnění bez daně z přidané hodnoty.
Daň z přidané hodnoty, je-li účtovaná a je-li dle Smlouvy součástí úhrady ze strany
Klienta, může Klient uhradit přímo na účet příslušného správce daně. V takovém
případě se částka ve výši daně z přidané hodnoty nepovažuje za neuhrazený závazek
vůči Poskytovateli. O tomto postupu je Klient povinen Poskytovatele informovat
písemně, a to nejpozději k datu úhrady ceny.

6.2.6 Splatnost. Řádně doručená Faktura musí splňovat všechny náležitosti daňového
dokladu ve smyslu platných právních předpisů ČR, zejména zákona č. 235/2004 Sb., o
dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, a musí obsahovat ve vztahu
k plnění předmětu Smlouvy věcně správné údaje. Doba splatnosti Faktury je třicet (30)
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dnů ode dne jejího doručení do sídla Klienta. Připadne-li termín splatnosti na sobotu,
neděli, jiný den pracovního klidu nebo 31. 12. nebo den, který není bankovním
pracovním dnem podle zákona č. 284/2009 Sb., o platebním styku, v platném znění,
posouvá se termín splatnosti na nejbližší následující bankovní pracovní den.
K vyrovnání závazku Klienta dojde odepsáním částky z účtu Klienta.

6.2.7 Elektronické faktury. Strany sjednávají, že daňové doklady vystavené na základě této
Smlouvy mohou mít listinnou nebo elektronickou podobu ve formátu pdf.

6.2.8 Změna platidla. Strany sjednávají, že jakékoliv změny zákonného platidla České
republiky nemají žádný vliv na platnost Smlouvy a dále neopravňují kteroukoliv ze Stran
požadovat změny Smlouvy, vyjma případných technických změn, které budou přímo
vyplývat z předpisů vztahujících se k případné změně zákonného platidla České
republiky. Strany dále prohlašují, že případná fixace směnného kurzu Koruny české
(CZK) k Euru (EUR) jako jediné měny v České republice, ani konverze finančních
závazků Smlouvy z Koruny české (CZK) na Euro (EUR) nebudou důvodem pro
předčasné ukončení nebo změnu Smlouvy nebo pro předplacení částek splatných dle
Smlouvy a nebudou ani důvodem pro vznik odpovědnosti jedné smluvní strany vůči
druhé smluvní straně za přímé nebo nepřímé škody vzniklé na základě výše popsaných
skutečností a s tím spojených kurzových rizik, pokud se Strany výslovně nedohodnou
jinak.

6.2.9 Denominace. V okamžiku, kdy Koruna česká (CZK) přestane být zákonnou měnou
České republiky, veškeré platební povinnosti vyplývající ze Smlouvy budou převedeny
na Euro (EUR) při směnném kursu, který bude fixován ze zákona k datu zavedení Eura
(EUR) v České republice. Pokud by došlo k zániku měny Euro, budou veškeré závazky
ze Smlouvy denominovány v korunách českých za podmínek, zejména za
přepočtového kurzu, stanoveného příslušným právním předpisem.

6.2.10 Možnost vrátit Fakturu. Poskytovatel je povinen doručit Klientovi Fakturu do sídla
Klienta nejpozději do 15. dnů od data uskutečnění zdanitelného plnění. Klient má po
obdržení faktury 10 dní na posouzení toho, zda je bezchybně vystavena a splňuje
všechny náležitosti daňového dokladu ve smyslu právních předpisů ČR a na její
vrácení, pokud není. Vrácením chybně vystavené Faktury se doba splatnosti přerušuje
a po dodání opravené faktury začíná běžet doba nová.

6.2.11 Doručování faktur. Korespondenční adresa pro doručování Faktur je následující:

písemně na adresu:

nebo elektronicky ve formátu PDF na emailovou adresu:

7. TRVÁNÍ SMLOUVY

7.1 Tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou, která končí uplynutím dvou (2) let ode dne podpisu
oběma Stranami.

7.2 Tato Smlouva končí svoji platnost a účinnost:

7.2.1 uplynutím sjednané doby trvání této Smlouvy, nebo

7.2.2 písemnou dohodou Stran.

7.2.3 uplynutím výpovědní lhůty na základě výpovědi podané za podmínek stanovených v čl.
7.3 nebo v čl. 7.4 této Smlouvy.
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7.3 Výpověď Klienta. Klient je oprávněn tuto Smlouvu vypovědět, jestliže:
7.3.1 Poskytovatel opakovaně přes písemné upozornění porušuje své povinnosti dle čl. 5 této

Smlouvy.

7.4 Výpověď Poskytovatele. Poskytovatel je oprávněn tuto Smlouvu vypovědět, jestliže
7.4.1 Klient je přes písemné upozornění v prodlení s úhradou plateb dle této Smlouvy déle

než 30 kalendářních dní.

7.5 Výpovědní lhůta. Strany se výslovně dohodly, že po podané výpovědi dle čl. 7.3 nebo čl. 7.4 tato
Smlouva skončí uplynutím výpovědní lhůty v délce jednoho (1) měsíce, počítané od prvního dne
kalendářního měsíce následujícího po doručení výpovědi druhé Straně.

7.6 Výpověď bez udání důvodu. Strany se dohodly, že Klient je oprávněn vypovědět tuto Smlouvu
bez udání důvodu s výpovědní lhůtou tři (3) měsíců, počítanou od prvního dne kalendářního
měsíce následujícího po doručení výpovědi druhé Straně.

7.7 Vyloučení jiných důvodů skončení Smlouvy. Klient a Poskytovatel souhlasí s tím, že ukončení
této Smlouvy může nastat pouze z důvodů uvedených v této Smlouvě, pokud z kogentních
ustanovení Právních předpisů nevyplývá možnost ukončení z jiných důvodů.

7.8 Přetrvávající ustanovení. Strany sjednávají, že i po ukončení této Smlouvy některým ze způsobů
uvedených ve Smlouvě zůstává zachována platnost ustanovení o smluvních pokutách, která jsou
součástí této Smlouvy, včetně ujednání Smlouvy podmiňujících nárok na smluvní pokutu, čl. 8 a
čl. 9.3 této Smlouvy.

8. SMLUVNÍ POKUTY, ÚROK Z PRODLENÍ, NÁHRADA ŠKODY

8.1 Poskytovatel je povinen uhradit Klientovi:

8.1.1 Za porušení povinnosti stanovené v čl. 3.1 této Smlouvy smluvní pokutu ve výši 1.000,-
Kč za každý započatý kalendářní den prodlení s řádným splněním sjednané povinnosti,
a to až do celkové výše 50 000,- Kč;

8.1.2 Za každý případ porušení některé z povinností obsažené v čl. 5.2 nebo čl. 5.3 této
Smlouvy smluvní pokutu ve výši 2.000,- Kč za každý případ porušení.

8.1.3 Za porušení povinnosti obsažené v čl. 6 této Smlouvy 2.000,- Kč za každý započatý
kalendářní den prodlení s řádným splněním sjednané povinnosti.

8.2 Smluvní pokuty jsou splatné na účet Klienta uvedený v záhlaví této Smlouvy, a to do třiceti (30)
dnů ode dne doruční uplatnění nároku na smluvní pokutu Poskytovateli.

8.3 Neuhradí-li Klient částku fakturovanou dle čl. 7 této Smlouvy řádně a včas, zavazuje se Klient
uhradit Poskytovateli smluvní úrok z prodlení ve výši 0,02% z Ceny za každý den prodlení.

8.4 Zaplacením smluvní pokuty Poskytovatelem není dotčen nárok Klienta požadovat náhradu škody
v plné výši.

9. OCHRANA INFORMACÍ

9.1 Strany se dohodly, že veškeré informace, které si sdělily v rámci uzavírání a plnění této Smlouvy
a informace, které si sdělí nebo jinak vyplynou i z jejího plnění, zůstanou utajeny (dále jen
„Důvěrné informace“).

9.2 Strany se dohodly, že Důvěrné informace nesdělí třetí straně a přijmou taková opatření, která
znemožní jejich přístupnost třetím osobám. Ustanovení předchozí věty se nevztahuje na případy,
kdy:
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9.2.1 mají Strany opačnou povinnost stanovenou zákonem; a/nebo

9.2.2 takové informace sdělí osobám, které mají ze zákona stanovenou povinnost
mlčenlivosti; a/nebo

9.2.3 takové informace sdělí Spřízněným osobám; a/nebo

9.2.4 se takové informace stanou veřejně známými či dostupnými jinak než porušením
povinností vyplývajících z tohoto článku; a/nebo

9.2.5 druhá Strana dá k zpřístupnění konkrétní Důvěrné informace písemný souhlas;

9.3 Poruší-li některá ze Stran svoji povinnost mlčenlivosti, zavazuje se uhradit druhé Straně smluvní
pokutu ve výši 50.000,- Kč za každý jednotlivý případ porušení.

10. DORUČOVÁNÍ, KONTAKTNÍ ÚDAJE

10.1 Kontaktní údaje Poskytovatele:

10.2 Kontaktní údaje Klienta:

10.3 Jakékoliv oznámení nebo dokument, který má být doručen podle této Smlouvy, může být doručen
osobně nebo zaslán doporučenou poštovní zásilkou na adresu:

11. OSTATNÍ UJEDNÁNÍ

11.1 Poskytovatel není oprávněn postoupit jakákoli svá práva z této Smlouvy na třetí osobu bez
předchozího písemného souhlasu Klienta, a to ani částečně.

11.2 Strany se výslovně a neodvolatelně dohodly, že

11.2.1 Poskytovatel je oprávněn započíst své splatné i nesplatné pohledávky za Klientem
výlučně na základě písemné dohody s Klientem.

11.2.2 Poskytovatel není oprávněn jakkoli zastavit jakékoli své pohledávky za Klientem
vyplývající z této Smlouvy.

11.3 Strany se výslovně dohodly, že v souladu s § 630 prodlužují délku promlčecí doby práv Klienta,
jakožto věřitele vyplývajících z této Smlouvy na dobu deseti (10) let.

11.4 Vyšší moc.

11.4.1 Ani jedna ze Stran nebude v prodlení se splněním svých závazků vyplývajících ze
Smlouvy z důvodu existence okolnosti vyšší moci, pokud tato okolnost znemožní nebo
podstatným způsobem ovlivní plnění závazků takovéto Strany vyplývající ze Smlouvy.
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Bezprostředně předcházející věta tohoto odstavce platí pouze po dobu existence
takové okolnosti vyšší moci nebo trvání jejích následků a pouze ve vztahu k závazku
nebo závazkům Strany přímo nebo bezprostředně ovlivněných takovou okolností vyšší
moci.

11.4.2 Za okolnost vyšší moci se pokládají takové události, které Strana nemohla v době
uzavření Smlouvy předvídat a které Straně objektivně brání v plnění jejích smluvních
závazků vyplývajících z této Smlouvy. Za okolnosti vyšší moci se považují zejména
válka, embargo, zásah státu nebo vlády, teroristický čin, živelné události a stávka
zaměstnanců Klienta. Pro vyloučení pochybností se uvádí, že za okolnost vyšší moci se
nepovažuje jakékoliv prodlení s plněním závazků kterýchkoli dodavatelů či smluvních
stran Poskytovatele vůči Poskytovateli, stávka zaměstnanců Poskytovatele a
dodavatelů a smluvních partnerů Poskytovatele, jakož i insolvence, předlužení, konkurs,
vyrovnání, likvidace či jiná obdobná událost týkající se Poskytovatele nebo jakéhokoliv
dodavatele či smluvního partnera Poskytovatele a exekuce majetku Poskytovatele nebo
jakéhokoliv dodavatele či smluvního partnera Poskytovatele.

11.4.3 Nastane-li kterákoliv z okolností vyšší moci popsaná v odstavci 11.4.2 této Smlouvy,
podnikne Strana, na jejíž straně překážka vznikla, veškeré kroky, které lze po takovéto
Straně rozumně požadovat, jež povedou k obnově normální činnosti v souladu se
Smlouvou, a to co nejrychleji s ohledem na okolnosti, které okolnost vyšší moci
způsobily. Strana se zavazuje druhou Stranu informovat o tom, že nastala okolnost
vyšší moci, bez zbytečného odkladu po té, co bude objektivně možné takovouto
komunikaci uskutečnit.

11.4.4 Pokud bude okolnost vyšší moci trvat po dobu delší než deset (10) Pracovních dnů,
zavazují se Strany na vzájemném jednání najít s využitím úsilí, které lze rozumně po
Stranách požadovat, vhodné řešení nastalé situace.

12. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

12.1 Změna Smlouvy. Tato Smlouva může být měněna a doplňována pouze prostřednictvím
písemných průběžně číslovaných dodatků podepsaných oběma Stranami, pokud se změny týkají
adres, jmen, telefonních, faxových a e-mailových spojení, kde postačí jednostranné písemné
oznámení zaslané druhé Straně.

12.2 Spory. Veškeré spory, které vzniknou z této Smlouvy nebo v souvislosti s touto Smlouvou, budou
předloženy ve smyslu ustanovení § 89a zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, v platném
znění, k rozhodnutí obecnému soudu Klienta.

12.3 Rozhodné právo. Práva a povinnosti Stran, které nejsou výslovně upraveny Smlouvou, se řídí
ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném a účinném znění (dále jen
„Občanský zákoník“) a dalšími aplikovatelnými právními předpisy České republiky. Smlouva,
vztah mezi Klientem a Poskytovatelem a práva a povinnosti smluvních Stran z něj vyplývající se
řídí a budou vykládány v souladu s právem České republiky.

12.4 Vyloučená ustanovení. Strany se dohodly, že ustanovení § 1766 (změna okolností), § 1793
(neúměrné zkrácení), § 1796 (lichva), § 1799, § 1800 (smlouvy uzavírané adhezním způsobem),
§ 1987 odst. 2 (započtení neurčitých a nejistých pohledávek), § 2000 (zrušení závazku), § 2050
(smluvní pokuta a náhrada škody), § 2609 (svépomocný prodej), Občanského zákoníku se na
tuto Smlouvu a na vztahy z této Smlouvy vyplývající nepoužijí. Strany se proto výslovně dohodly
na následujících ustanoveních Smlouvy upravujících jejich práva a povinnosti odchylně od
Občanského zákoníku:

12.4.1 Poskytovatel na sebe ve smyslu § 1765 odst. 2 Občanského zákoníku bere nebezpečí
podstatné změny okolností, které mohou založit v právech a povinnostech Stran zvlášť
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hrubý nepoměr. Poskytovateli tak nevznikne právo domáhat se obnovení jednání o
Smlouvě v případě takové podstatné změny okolností ve smyslu § 1765 odst. 1
Občanského zákoníku ani právo požadovat zvýšení Ceny soudem v případě zcela
mimořádných nepředvídatelných okolností dle ustanovení § 2620 odst. 2 Občanského
zákoníku.

12.4.2 Žádná ze Stran není oprávněna podat v souladu s ustanovením § 1766 Občanského
zákoníku návrh soudu na změnu závazku ze Smlouvy.

12.4.3 Tato Smlouva je uzavírána mezi podnikateli v rámci jejich podnikání, z tohoto důvodu se
na tuto Smlouvu v souladu s ustanovením § 1797 Občanského zákoníku neuplatní
ustanovení § 1793 až 1795 Občanského zákoníku o neúměrném zkrácení ani
ustanovení § 1796 o lichvě.

12.4.4 S ohledem na uzavření Smlouvy mezi podnikateli v rámci jejich podnikání se Strany
dále v souladu s ustanovením § 1801 Občanského zákoníku dohodly, že pro účely této
Smlouvy se nepoužijí ustanovení § 1799 a § 1800 Občanského zákoníku o smlouvách
uzavíraných adhezním způsobem.

12.4.5 Strany vylučují ve vztahu k pohledávkám vzniklým z této Smlouvy užití ustanovení §
1987 odst. 2 Občanského zákoníku a souhlasí s tím, že Klient je oprávněn započíst i
nejistou a/nebo neurčitou pohledávku.

12.4.6 Poskytovatel se vzdává práva domáhat se zrušení závazku z této smlouvy podle § 2000
odst. 2 Občanského zákoníku.

12.4.7 Strany se dohodly, že zaplacením smluvní pokuty Poskytovatelem není dotčen nárok
Klienta požadovat náhradu škody v plné výši.

12.4.8 Poskytovatel není oprávněn prodat jakékoli dílo vzniklé v rámci Plnění dle ustanovení §
2609 Občanského zákoníku v případě, kdy ho Klient nepřevezme bez zbytečného
odkladu poté, co bylo dokončeno.

12.5 Odvážná smlouva. Pro vyloučení všech pochybností se uvádí, že Strany považují tuto Smlouvu
za odvážnou smlouvu dle ustanovení § 2756 Občanského zákoníku a tudíž se na závazky z ní
vzniklé nepoužijí ustanovení §1764 až 1766 Občanského zákoníku o změně okolností a
ustanovení § 1793 až 1795 o neúměrném zkrácení.

12.6 Fixní závazky. Pro vyloučení všechny pochybností se uvádí, že závazek dle této Smlouvy není
fixním závazkem podle § 1980 Občanského zákoníku.

12.7 Interpretace. Žádný projev vůle Stran učiněný při jednání o této Smlouvě ani projev vůle učiněný
po uzavření této Smlouvy nesmí být vykládán v rozporu s výslovnými ustanoveními této Smlouvy
a nezakládá žádný závazek žádné ze stran.

12.8 Praxe stran. Strany sjednávají, že si nepřejí, aby nad rámec výslovných ustanovení této Smlouvy
byla jakákoli práva a povinnosti dovozovány z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi
Stranami či zvyklostí zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se předmětu této Smlouvy,
ledaže je ve Smlouvě výslovně sjednáno jinak.

12.9 Informovanost stran. Strany si sdělily všechny skutkové a právní okolnosti, o nichž k datu podpisu
této Smlouvy věděly nebo vědět musely, a které jsou relevantní ve vztahu k uzavření této
Smlouvy. Kromě ujištění, která si Strany poskytly v této Smlouvě, nebude mít žádná ze Stran
žádná další práva a povinnosti v souvislosti s jakýmikoli skutečnostmi, které vyjdou najevo a o
kterých neposkytla druhá Strana informace při jednání o této Smlouvě. Výjimkou budou případy,
kdy daná Strana úmyslně uvedla druhou Stranu ve skutkový omyl ohledně předmětu této
Smlouvy.

12.10 Salvátorská klauzule. Pokud se jakékoli ustanovení Smlouvy stane nebo bude určeno jako
neplatné, neúčinné nebo nevynutitelné, pak taková neplatnost, neúčinnost nebo nevynutitelnost
neovlivní (v nejvyšší možné míře dovolené právními předpisy) platnost, účinnost nebo
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vynutitelnost zbylých ustanovení Smlouvy. Pro takový případ se Strany zavazují, že bez
zbytečného odkladu nahradí neplatné, neúčinné nebo nevynutitelné ustanovení ustanovením
platným, účinným a vynutitelným, aby se dosáhlo v maximální možné míře dovolené právními
předpisy stejného účinku a výsledku, jaký byl sledován nahrazovaným ustanovením, popřípadě
uzavřou novou smlouvu.

12.11 Klient Poskytovatele upozorňuje a Poskytovatel bere na vědomí, že Klient je osobou uvedenou v
§ 2 odst. 1 písm. n) zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv,
uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv) a jako takový je povinen
tuto Smlouvu uveřejnit.

12.12 Strany se dohodly, že Ceny dle Přílohy č. 1 této Smlouvy a celková cena za Plnění dle této
Smlouvy tvoří obchodní tajemství ve smyslu § 504 Občanského zákoníku, a zavazují se
zajišťovat jeho utajení a odpovídajícím způsobem jej chránit. Pro vyloučení pochybností Strany
prohlašují, že jiné skutečnosti uvedené v této Smlouvě než skutečnosti uvedené výše tohoto
ustanovení Smlouvy nepovažují za obchodní tajemství.

12.13 Tato Smlouva je vyhotovena ve třech (3) stejnopisech, z nichž Klient obdrží dvě (2) vyhotovení a
Poskytovatel jedno (1) vyhotovení, všechna vyhotovení jsou rovnocenná a mají platnost originálu.

12.14 Přílohy. Nedílnou součástí smlouvy jsou následující přílohy

12.14.1 Příloha č. 1: Přehled Zařízení, Ceník Revizí

SMLUVNÍ STRANY TÍMTO PROHLAŠUJÍ, ŽE SI TUTO SMLOUVU PŘEČETLY A ŽE SOUHLASÍ S
JEJÍM OBSAHEM, NA DŮKAZ ČEHOŽ JI STVRZUJÍ SVÝMI PODPISY:
Datum: Datum:

Za Klienta: Za Poskytovatele:

Podpis: __________________________ Podpis: __________________________

Jméno:
Funkce:

Ing. Jiří Kraus
předseda představenstva
Letiště Praha

Jméno:
Funkce:

Radoslav Hölzel
Revizní technik zdvihacích zařízení

Podpis: __________________________

Jméno:
Funkce:

Ing. Milan Špaček
místopředseda představenstva
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Příloha č. 1 Přehled Zařízení, ceník Revizí

Hevery - údržba letadel

Výrobce: Typ: Druh: Nosnost: Počet
Ks:

Perioda
revize:

Cena /1 x
roční revize

/1 ks
[Kč, bez DPH]

Hydro D11001 Hever pro
údržbu letadel 110 000 kg 2 1rok

Techman-Head
TMH TR 19-10-00 Hever pro

údržbu letadel 30 kN 3 1rok

Hydro D 00619 Hever pro
údržbu letadel 6 000 kg 1 1rok

Hydro RC 4509 Hever pro
údržbu letadel 45 000 kg 5 1rok

Hydro DO 2508
K2D1B01B0

Hever pro
údržbu letadel 25 000 kg 2 1rok

Hydro DO 1051
K2D1B01B0

Hever pro
údržbu letadel 10 000 kg 1 1rok

Hydro DO 1030
K2D1B01B0

Hever pro
údržbu letadel 10 000 kg 1 1rok

Techman-Head
TMH TR 20-50-00 Hever pro

údržbu letadel 100 kN 2 1rok

Hydro DT 20.15 Hever pro
údržbu letadel 20 000 kg 1 1rok

Malabar 832 R Hever pro
údržbu letadel 31 800 kg 2 1rok

Malabar 215 Hever pro
údržbu letadel 15 000 kg 1 1rok

Malabar 642S Hever pro
údržbu letadel 10 000 kg 2 1rok

Hydro RC4509K5A0A
10

Hever pro
údržbu letadel 450 kN 4 1rok

Hydro RT 6050-001 Hever pro
údržbu letadel 66 000 kg 1 1rok

Hydro FEN06E21 Hever pro
údržbu letadel 6 000 kg 1 1rok

Hydro FEN10E21 Hever pro
údržbu letadel 10 000 kg 1 1rok

Hydro D04011 Hever pro
údržbu letadel 40 000 kg 4 1rok

Hydro D00622 Hever pro
údržbu letadel 6 000 kg 2 1rok

Hydro D01045 Hever pro
údržbu letadel 10 000 kg 2 1rok
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Mechanizační prostředky

Výrobce: Typ: Druh: Nosnost: Počet
Ks:

Perioda
revize:

Cena /1 x
roční revize

/1 ks
[Kč, bez DPH]

Vestergaard Elephant Beta Odmrazovací
vozidlo 205 kg 1 1rok

Vestergaard Elephant Beta Odmrazovací
vozidlo 205 kg 1 1rok

Safeaero SDI220 Odmrazovací
vozidlo 205 kg 1 1rok

Safeaero SDI220 Odmrazovací
vozidlo 205 kg 1 1rok

Safeaero SDI220 Odmrazovací
vozidlo 205 kg 1 1rok

Trepel CCL 35/35 Nůžkový
nakladač 3 500 kg 1 1rok

Trepel CCL 35S Nůžkový
nakladač 3 500 kg 1 1rok

Trepel CCL 35S Nůžkový
nakladač 3 500 kg 1 1rok

Trepel CCL 35S Nůžkový
nakladač 3 500 kg 1 1rok

Trepel CCL 35S Nůžkový
nakladač 3 500 kg 1 1rok

Trepel PCL 70/37
LDR

Nůžkový
nakladač 7 000 kg 1 1rok

Trepel Champ 7 OU Nůžkový
nakladač 7 000 kg 1 1rok

Trepel Champ 140 Nůžkový
nakladač 14 000 kg 1 1rok

Trepel Champ 140 Nůžkový
nakladač 14 000 kg 1 1rok
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Přípravky - údržba letadel

Výrobce: Typ: Druh: Nosnost: Počet
Ks:

Perioda
revize:

Cena /1 x
roční revize

/1 ks
[Kč, bez DPH]

Bootstrap
systém A320

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

6 000 kg 2 1rok

Equipment-
hoist,auxiliary

power unit

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

2 000 kg 1 1rok

Equipment-
hoist,auxiliary

power unit

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

2 000 kg 1 1rok

Equipment-
hoist,auxiliary

power unit

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

2 000 kg 1 1rok

EQUIPMENT
R.I SIDE-STAY

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

500 kg 1 1rok

EQUIPMENT
R.I SIDE-STAY

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

500 kg 1 1rok

Hoist R/I FLAP
Zdvihací

přípravek pro
údržbu letadel

4,5 kN 1 1rok

Jockey
Zdvihací

přípravek pro
údržbu letadel

500 kg 1 1rok

Kit bootstrap
CFM 56-7

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

5 000 kg 1 1rok

Kit bootstrap
CFM 56-7

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

5 000 kg 1 1rok

KolebkaAPU
Sundstrand

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

500 kg 1 1rok

KolebkaAPU
Sundstrand

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

500 kg 1 1rok

KolebkaAPU
Sundstrand

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

500 kg 1 1rok

Komplet
závěsu pro

APU

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

500 LBS 1 1rok
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Komplet
závěsu pro

APU

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

500 LBS 1 1rok

Komplet
závěsu pro

APU

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

500 LBS 1 1rok

LIFTER
GS23417.1

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

260 kg 1 1rok

LIFTER
GS23417.1

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

260 kg 1 1rok

LIFTER
GS23437.1

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

260 kg 1 1rok

LIFTER
GS23437.1

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

260 kg 1 1rok

Lůžko pro
mont.a

demont.paliv.
čerp.

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

prohlídka
tech.stavu 1 1rok

PROPELLER
LIFTER

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

100 kg 1 1rok

PROPELLER
LIFTER

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

100 kg 1 1rok

Příp.na
snímání

reduktoru
mot.

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

prohlídka
tech.stavu 1 1rok

Příp.na
snímání

reduktoru
mot.

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

prohlídka
tech.stavu 1 1rok

Stab Jack
Screw

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

250 LBS 1 1rok

Tralift-
kladkostroj

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

500 kg 1 1rok

Tyč.ruční
naviják

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

450 kg 1 1rok

Tyč.ruční
naviják

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

450 kg 1 1rok
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Tyč.ruční
naviják

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

450 kg 1 1rok

Tyč.ruční
naviják

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

450 kg 1 1rok

Váhy na
snímání
klapek

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

400 kg 1 1rok

Zař. pro
mont.ademon

t.mot.CFM

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

prohlídka
tech.stavu 1 1rok

Zařízení na
výměnu bat.

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

120 kg 1 1rok

Závěs čtyřlisté
vrtule

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

200 kg 1 1rok

Závěs čtyřlisté
vrtule

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

200 kg 1 1rok

Závěs pro
APU A310-

300

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

prohlídka
tech.stavu 1 1rok

Závěs pro
mont. a

demont. APU

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

500 kg 1 1rok

Závěs pro
mont. a

demont. APU

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

500 kg 1 1rok

Závěs pro
mont.a

demont. APU

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

500 kg 1 1rok

Závěs pro
mont.a

demont. APU

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

500 kg 1 1rok

Závěs pro
motor B737

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

3 500 kg 1 1rok

Závěs pro
motor B737

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

3 500 kg 1 1rok

Závěs pro
rameno

před.podvozk
u A320

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

4 000 kg 1 1rok

Závěs pro
rameno

před.podvozk

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

4 000 kg 1 1rok
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u A320

Závěs pro
směrovku

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

250 kg 1 1rok

Závěs vrtule
ATR-42

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

130 kg 1 1rok

Závěs vrtule
ATR-42

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

130 kg 1 1rok

Závěs vrtule
ATR-42

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

130 kg 1 1rok

Závěs vrtule
ATR-42

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

130 kg 1 1rok

Závěs vrtule
ATR-42

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

130 kg 1 1rok

Závěs vrtule
ATR-72

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

130 kg 1 1rok

Závěs
Wingletu

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

200 kg 1 1rok

Závěs.zař.
směr.křídel

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

240 kg 1 1rok

Závěs.zař.dve
ří A320

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

500 kg 1 1rok

Závěs.zař.pro
mont.mot.CF

M56

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

6 800 kg 1 1rok

Závěs.zař.pro
mont.mot.CF

M56

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

6 800 kg 1 1rok

Závěs.zař.pro
vztlak.klapku

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

400 kg 1 1rok

Závěsné
zař.pro

ovl.syst.stabil.

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

600 kg 1 1rok

Zvedák
OMEGA

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

2 000 kg 1 1rok

Zvedák
Omega G1802

Zdvihací
přípravek pro 2 000 kg 1 1rok
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údržbu letadel

ZZ stabilizátor
B737

Zdvihací
přípravek pro
údržbu letadel

250 kg 1 1rok

Jeřáby

Výrobce: Typ: Druh: Nosnost: Počet
Ks:

Perioda
revize:

Cena /1 x
roční revize

/1 ks
[Kč, bez DPH]

mostový 2 250 kg 1 1 rok
sloupový s
el.kladkou 250 kg 1 1 rok

konzolový 250 kg 1 1 rok
mostový 250 kg 1 1 rok
mostový 500 kg 1 1 rok
mostový 600 kg 1 1 rok
mostový 600 kg 1 1 rok
mostový 600 kg 1 1 rok
pevný s
kladkou 2 000 kg 1 1 rok

pevný s
kladkou 2 000 kg 1 1 rok

otočný el.
konzolový 400 kg 1 1 rok

mostový s el.
kladkou 500 kg 1 1 rok

mostový s el.
kladkou 500 kg 1 1 rok

el. kladkostroj 125 kg 1 1 rok
mostový 1 000 kg 1 1 rok

el. kladkostroj 500 kg 1 1 rok
mostový 3 000 kg 1 1 rok
mostový 1 000 kg 1 1 rok

el. kladkostroj 400 1 1 rok
mostový 1 000 kg 1 1 rok
mostový 1 000 kg 1 1 rok
mostový 1 000 kg 1 1 rok
mostový 1 000 kg 1 1 rok
mostový 1 500 kg 1 1 rok
mostový 500 kg 1 1 rok
mostový 500 kg 1 1 rok

el. kladkostroj 250 kg 1 1 rok
sloupový 2 000 kg 1 1 rok



19

sloupový 1 000 kg 1 1 rok
el. kladkostroj 400 kg 1 1 rok
el. kladkostroj 400 kg 1 1 rok
el. kladkostroj 750 kg 1 1 rok
el. kladkostroj 500 kg 1 1 rok

ruční
kladkostroj 500 kg 1 1 rok

ruční
kladkostroj 200 kg 1 1 rok

ruční
kladkostroj 200 kg 1 1 rok

ruční
kladkostroj 250 kg 1 1 rok

ruční
kladkostroj 250 kg 1 1 rok

jeřáb na pneu 400 kg 1 1 rok

Správa vozového parku - vybavení - zdvihací
zařízení

Výrobce: Typ: Druh: Nosnost: Počet
Ks:

Perioda
revize:

Cena /1 x
roční revize

/1 ks
[Kč, bez DPH]

Nůžkový zvedák
OMCN výr.č.6116 OMCN705 3 500 kg 1 1 rok

Hydraulický zvedák
výr.č.07050/28,inv.č21

02362
EE6435 3 500 kg 1 1 rok

Automobilový zvedák
hydr.inv.č.00469004 FTL8 3 500 kg 1 1 rok

Automobilový zvedák
hydr.inv.č.00454006,v

ýr.č.1342
FTL7 3 200 kg 1 1 rok

Hydraulický zvedák
inv.č.PMM 7 ESH-1521 7 500 kg 1 1 rok

Hydraulický zvedák
inv.č.PMM 6 ESH-1521 7 500 kg 1 1 rok

Hydraulický zvedák
inv.č.PMM 2 ESH-1521 7 500 kg 1 1 rok

Hydraulický zvedák
inv.č.PMM 5 ESH-1521 7 500 kg 1 1 rok

Elektrický zvedák
inv.č.PMM8 ESH-1521 7 000 kg 1 1 rok

Elektrický zvedák
inv.č.PMM3 ESH-1521 7 000 kg 1 1 rok

Hydraulické zdvižné
rameno

inv.č.00602596
nezjištěn 500 kg 1 1 rok

Pojízdný hydraulický
hever výr.č. 246

jámový
zvedák 10 000 kg 1 1 rok
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Hydraulický
automobilový zvedák

inv.č.00604150
EE-6254A 4 000 kg 1 1 rok

Pojízdný hydraulický
hever  výr.č.251

jámový
zvedák 10 000 kg 1 1 rok

Automobylový
hydraulický zvedák
výr.č.150110105

AGM G50
AH 5 000 kg 1 1 rok

Pojízdný kladkostroj
evid.číslo 18 BO91M 125 kg 1 1 rok

Automobilový
hydraulický zvedák

výr.č.TP704024,inv.č.
2102381

EE-6254A 4 000 kg 1 1 rok

Automobilový
elektrický zvedák

inv.č.605385,
výr.č.10404

OMCN199 3 500 kg 1 1 rok

Automobilový
elektrický zvedák

inv.č.605862,
výr.č.47509

OMCN199 3 500 kg 1 1 rok

Automobilový
pojízdný zvedák

in.č.1204-069

JZ-PH
20/800 20 000 kg 1 1 rok




